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PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova traibine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
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lznos dospjele traibin 18. rlzg 9s stru (euro)
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Naziv ovr5ne isprave
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PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razludnog prava

L,4

Dio imovine na kojise odnosi razludno pravo

lznos traibine (eu ro)

Razluinivjerovnik odride se prava na odvojeno namirenje
oDRteEM n NEoDRteEM n
Razludni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razludno pravo radi provedbe ptana restrukturiranja PRISTAJEM n NE PRISTAJEM !

PODACI O IZLUENOM PRAVU:

Pravna osnova izludnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izludno pravo

lzludnivjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na kojise odnosi njegovo izludno pravo
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM f] NE PRISTAJEM n

Mjesto idatum
taqre\c ., zC ,q "'Lol,q.

Potpis vjerovnika

onuSrvo
Bar e sac, u QCr

Skoko i partneri d.o.o.
ILICA 1, ZAGI{EB 25

ODVJETNICA

Dominika Mia Mandac

IICA 1' ZAGREB



Husqvarna AB
sa sjedi5tem na adresi Drottninggatan 2, 561 3l
Huskvama, Svedska, upisan u Svedskom uredu za
registraciju trgovadkih druStava pod brojem 556000-
5331 (dalje u tekstu: ,,Opunomoditelj"),

ovime ovla5duje sve odvjetnike odvjetniCkog druStva

Odvjetnicu Sandru Lisac

Odvjetnicu Dominiku Miju Mandac

kao i sve u njemu zaposlene odvjetnidke vjeZbenike

(,,0punomodenik"),

da u ime i za radun Opunomoditelja

Zastupaju Opunomo6itelja pred Ministarstvom
financija nadleZnom Poreznom upravom u
upravnom postupku za dodjelu osobnog
identifikacijskog broja (OIB) za Opunomoiitelja,
kao i da popune i predaju zahtjev za izdavanjem
OIB-a za Opunomo6itelja te od nadleZne Porezne
uprave preuzmu potwdu o OIB-u;

2. Zastupaju Opunomoiitelja pred Ministarstvom
financija - nadleZnom Poreznom upravom u
upravnom postupku za ishodenje svih promjena u
OIB sustavu, ukljudujudi ali ne ogranidavajudi se na
promjenu podataka o tvrtki, sjedi5tu, poslovnoj
adresi, nadleZnom registru i registarskom broju za

Opunomo6itelja;

3. Zastupaju Opunomoiitelja u predstedajnom
postupku koji se vodi pred Trgovadkim sudom u
Osijeku pod poslovnim brojem St-48012024 nad
druStvom CENESIS CRUPA d.o.o., sa sjediStem na

adresi Ulica Sdndora Pet<ifia 204, Osijek,
O18:30343752258, upisano u sudskom registru
TrgovaCkog suda u Osijeku, pod brojem (MBS):
0301 72686;

4. Zastupaju Opunomoiitelja pred Financijskom
agencijom u vezi s predstedajnim postupkom koji se

vodi pred Trgovadkim sudom u Osijeku pod
poslovnim brojem St-480/2024 nad drultvom
GENESIS CRUPA d,o.o., sa sjedi5tem na adresi
Ulica S6ndora Petdfia 204, Osijek,
018:30343752258, upisano u sudskom registru
Trgovadkog suda u Osijeku, pod brojem (MBS):
030r 72686;

Husqvarna AB
having registered seat at the address Drottninggatan 2,
561 3l Huskvarna, Sweden, registered with the Swedish
Companies Registration OfIice under registration
number 556000-533 I (hereinafter: the "Principal"),

hereby authorises all Attorneys-At-Law of the Law
company

Attorney-At-Law Sandra Lisac

Attomey-At-Law Dominika Mia Mandac

as well as all law trainees employed therein

("Authorised Person"),

In the name and for the account of the Principal to:

l. Represent the Principal before the Ministry of
Finance - the competent Tax Authority in the
administrative procedure for issuance of a personal
identification number (OIB) for the Principal, to fill
out and file a request for issuance of OIB for the
Principal, as well as to collect the certificate on OIB
from the competent Tax Authority;

2. Represent the Principal before the Ministry of
Finance the competent Tax Authority in the
administrative procedure for executing all changes
in the OIB system, including but not limited to
changing the information regarding the company
name, registered seat, business address, competent
registry and registration number of the Principal;

3, Represent the Principal in the pre-bankruptcy
proceedings initiated before the Commercial Court
in Osijek under ref. no, St-48012024 over the
company GENESIS GRUPA d.o.o,, having
registered seat at the address Ulica S6ndora Petrifia
204, Osijek, Croatian personal identification number
(PIN): 30343752258, registered in the court registry
of the Commercial Court in Osijek under the
registration number (MBS): 0301 72686;

4. Represent the Principal before the Financial Agency
in relation to the pre-bankruptcy proceedings
conducted before the Commercial Court in Osijek
under ref. no. St-480/2024 over the company
GENESIS CRLJPA d.o,o., having registered seat at
the address Ulica S6ndora Petcifia 204, Osijek,
Croatian personal identification number (PIN):
30343752258, registered in the court registry ofthe
Commercial Court in Osijek under the registration
number (MBS): 0301 72686;

Bardek Lisac Mu5ec Skoko & partneri
odvjetnidko dru5tvo d.o.o., sa sjedi5tem u Zagrebu, Ilica I



a posebice da podnesu prijavu tra2bine
Opunomoiitelja u postupku, primaju sva pismena u
vezi s navedenim postupkom, zaslupaju
Opunomoiitelja na svim rodiStima, osporavaju
traZbine drugih vjerovnika, raspravljaju i glasaju o
planu restrukturiranja, komuniciraju s
povjerenikom, podnesu bilo koji pravni lijek ili
tuZbu u postupku ili u vezi postupka te opienito
poduzimaju bilo koje druge radnje i zastupa interese
Opunomoiitelja u postupku.

Opunomoienik se ovlaiiuje i na poduzimanje svih
drugih radnji i davanje svih drugih izjava koje su
potrebne i/ili korisne za provedbu radnji iz gore
navedenih todaka.

Opunomoienik je osloboden ograniienja u vezi
sklapanja ugovora sa samim sobom i dvostrukog
zastupanja.

Opunomoditelj priznaje sve radnje koje je
Opunomo6enik poduzeo u ime Opunomoditelja za
pravovaljane te se obvezuje na poziv i bez otezaqia
podmiriti sve njegove tro3kove i izdatke za izw5ene
usluge.

Na ovu punomoi se primjenjuje hrvatsko pravo. Ova
punomod je sastavljena na hrvatskom te na engleskom
jeziku. U sludaju sumnje, mjerodavna je verzija na
hrvatskom jeziku.

ttocbh0Lrh
Mjesto/Place

and especially to submit the claim application of the
Principal in the proceedings, to receive all court
documents concerning the above proceedings, to
represent the Principal at all hearings, to dispute
claims of other creditors, to argue and vote on the
restructuring plan, to communicate with the
administrator, submit any legal remedy or file a
lawsuit in or in relation to the proceedings and to
generally undertake any action necessary and
represent the interests of the Principal in the
proceedings.

The Authorised Person is aulhorised to execute ail other
actions and give all other statements that are necessary
and./or beneficial for the execution of the actions stated
above.

Authorised Person is free from limitations arising from
double representation.

Principal accepts as valid alt actions which were
executed by the Authorised Person for the account ofthe
Principal and undertakes to compensate all Authorised
Person's costs and expenses for the provided services,

Croatian law shall be the governing law for this power
of Attorney. This Power of Attomey is drafted in two
versions, Croatian and English. In case of any doubt,
Croatian version shall prevail.

J0[t
Husqvarnr AB

po / represented by
Sophie Jonsson and Christian Reineby

VP Corporate Counsel and VP Corporate Counsel

er
Dat e



DATUM: 6.velja6e2024,

UGOVOR O NAGODBI

izmedu

HUSQVARNA AB

GENESIS GRUPA D.O.O.

DATE: 6 February 2024

SETTLEMENT AGREEMENT

between

HUSQVARNA AB

and

GENESIS GRUPA D.O.O.



UGOVORNE STRANE

Husqvarna AB, sa sjedi5tem na adresi
Drottninggatan 2,561 31 Huskvama,
Svedska, upisan u Svedskom uredu za
registraciju trgovadkih druStava pod brojem
556000-5331 (dalje u tekstu: ,,Vjerovnik"), i

GENESIS GRUPA d.o.o., sa sjedi5tem na
adresi Ulica S6ndora Petdfia 204, Osijek,
OIB:30343752258, upisano u sudskom

registru Trgovadkog suda u Osijeku, pod
brojem (MBS): 030172686, (dalje u tekstu:

,,Dulnik"),

(Vjerovnik i DuZnik u nastavku zajedno

,,Stranke", a svaki od njih pojedinadno

,,Stranka").

1. PREDMET NAGODBE

1.1. Predmet ovog ugovora o nagodbi
(dalje u tekstu: ,,Nagodba") je Vjerovnikovo
potraZivanje prema DuZniku u iznosu od
99.614,12 EUR (devedeset devet tisuia Sesto

detmaest eura i dvanaest centi) (dalje u tekstu:

,,PotraZivanje").

1,2, PodevSi od 16. studenog 2023,, na

PotraZivanje se obradunavaju kamate u visini
zakonske zatezne kamate odredene dlankom
29. stavkom 2. Zakona o obveznim odnosima
za odnose iz trgovadkih ugovora (dalje u
tekstu: ,,Kamate").

2. PLACANJE

2.1. Stranke ugovaraju obrodno pla6anje

PotraZivanja i Kamata sukladno obradunu iz
Priloga I ove Nagodbe koji dini njegov

sastavni dio, a prema kojem se plaianje vr5i u
detiri (4) rate (dalje u tekstu: ,,Rate"), od
kojih:

prva rata iznosi 26.959,78 EUR
(dvadeset Sest tisuia devetsto pedeset

devet eura i sedamdeset osam centi), a

PARTIES

Husqvarna AB, having registered seat at the
address Drottninggatan 2, 561 3l Huskvarna,
Sweden, registered with the Swedish
Companies Registration Office under
registration number 556000-5331 (hereinafter:
the "Creditor"), and

GENESIS GRUPA d.o.o., having registered
seat at the address Ulica Srindo"nPetlfia 204,
Osijek, Croatian personal identification number
(PIN): 30343752258, registered in the court
registry of the Commercial Court in Osijek
under the registration number (MBS):
030172686, (hereinafter: the "Debtor").

(Hereinafter the Creditor and the Debtor shall
be collectively referred to as the "Parties", and

individually as the "Party"),

1. THE SUBJECT OF THE
SETTLEMENT

1.1. The subject of this settlement
agreement (hereinafter: the "Settlement") is

the Creditor's claim against the Debtor in the
amount of EUR 99,614.12 (ninety-nine
thousand six hundred and fourteen euros and

twelve cents) (hereinafter: the "Claim"),

1.2. As of 16 November 2023, the Claim
shall bear interest at the statutory default
interest tate determined by Article 29
Paragraph 2 of the Civil Obligations Act for
relations based on commercial contracts
(hereinafter: the "Interest").

2. PAYMENT

2.1. The Parties agree on payment of the
Claim and Interest in accordance with the
calculation set forth in Appendix I of this
Settlement which constitutes an integral part
thereof, and according to which payment shall
be made in four (4) instalments (hereinafter:

"Instalments"), of which:

- the first instalment amounting to EUR
26,959.78 (twenty-six thousand nine
hundred fifty-nine euros and seventy-

y'lt*tzr



dospijeva na naplatu 31. oLujka 2024.
godine;

- druga rata iznosi 24,903,53 EUR
(dvadeset detiri tisude devetsto tri eura i
pedeset tri centa), a dospijeva na
naplatu 30. lipnja 2024.;

- treda rata iznosi 24.218,11 EUR
(dvadeset detiri tisuie dvjesto
osamnaest eura i jedanaest centi), a

dospijeva na naplatu 30. rujna 2024.;

- detvrta rata iznosi 23.532,69 EUR
(dvadeset tri tisude petsto trideset dva
eura i Sezdeset devet centi), a dospijeva
na naplatu 31. prosinca 2024.

2,7, DuZnik je dulan uplatiti ukupno
PotraZivanje, odnosno svaku pojedinu Ratu i
Kamate na sljedeii bankovni radun IBAN:
sE79 5000 0000 0556 5823 8102, SWiFT:
ESSESESS otvoren kod Skandinaviska
Enskilda Banken (SEB),

2.3. U sludaju da DuZnik zakasni s

plaCanjem bilo koje Rate, preostali iznos
PotraZivanja dospijeva odmah na naplatu.

2.4, DuZnik moZe pla6anje Po1r:alivanja,
odnosno pojedinih Rata, izvr5iti prije rokova
za isplatu odredenih dlankom 2.l. Nagodbe.

2.5. Ako DuZnik plati ukupan iznos
PotraZivanja najkasnije 30, lipnja 2A24.,
Vjerovnik ie se odre6i pravana 50% Kamate.

2.6. Radi izbjegavanja sumnje, u sludaju

DuZnikove prijevremene isplate PotraZivanja
izvr5ene sukladno odredbi prethodnog stavka

ovog dlanka, DuZnik ne6e imati pravo na
povrat dijela Kamata koji je eventualno vei
bio platio Vjerovniku.

eight cents), is due on 31 March2024:

- the second instalment amounting to EUR
24,903.53 (twenty-four thousand nine
hundred three euros and fifty-three
cents), is due on30lune2024;

- the third instalment amounting to EUR
24,278.11 (twenty-four thousand two
hundred eighteen euros and eleven
cents), is due on 30 September 2024;

- the fourth instalment amounting to EUR
23,532.69 (twenty-three thousand five
hundred thirty-two euros and sixty-nine
cents), is due on 31 December2024.

2.2. The Debtor shall pay the Claim i.e,,
each Instalment and Interest, to the following
bank account IBAN; SE79 5000 0000 0556
5823 8102, SWIFT: ESSESESS, opened with
Skandinaviska Enskilda Banken (SEB).

2,3. If the Debtor defaults in the payment
of any Instalment, the remaining amount of the
Claim shall become immediately due and
payable,

2.4. The Debtor can pay the Claim i.e., its
individual Instalments, before the deadlines
specified in Article 2.1 . of the Settlement.

2,5. If the Debtor pays the full amount of
the Claim by 30 June 2024 at the latest, the
Creditor shall waive the right to 50Vo of the
Interest,

2.6. For the avoidance of doubt, in the

event of the Debtor's early payment of the

Claim made in accordance with the provision
of the previous paragraph of this Article, the

Debtor shall not be entitled to the

reimbursement of the amount of Interest that it
may have already paid to the Creditor.

3. OSIGURANJE PLACANJA

3.1. Za osiguranje pladanja PotraZivanja,
Kamata i eventualnih tro5kova postupka

njihove naplate, DuZnik ie prilikom
potpisivanja ove Nagodbe predati Vjerovniku
3 (tri) vlastite bjanko zadulnice solemnizirane

3. COLLATERAL

3.1. To secure the payment of the Claim,
Interest and any costs of the collection
procedure, the Debtor shall, at the time of
signing of this Settlement, issue and hand over

to the Creditor 3 (three) blank promissory notes

2
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kod javnog biljeZnika, i to 1 fiednu) na iznos
do 75.000,00 EUR (sedamdeset pet tisuia
eura), 1 (jednu) na iznos do 20,000,00 EUR
(dvadeset tisuda eura) i I (ednu) na iznos do
10.000,00 EUR (deset tisuia eura) (zajedno

dalje u tekstu: ,,Ztdui,nice").

3.2. Ne dovodeii u pitanje dlanak 5.1.
Nagodbe, Vjerovnik potvrduje da svoja prava
izZaduilnica neie prenositi na druge osobe.

3.3. U sludaju da DuZnik zakasni s

pladanjem bilo koje Rate odnosno preostalog
iznosa PotraZivanja, Vjerovnik moZe odmah
po stupanju DuZnika u zaka5njenje iskoristiti
ZaduLnice radi naplate PotraZivanja i Kamata,
kao i radi naknade eventualnih troBkova
postupka naplate.

4, RJESAVANJE SPOROVA

4.1. Na ow Nagodbu kao i na prava i
obveze Stranaka koje proizlaze iz nje
primjenjivo je hrvatsko pravo uz iskljudenje
njegovih kolizij skih pravila.

4.2. Sve sporove ili zahdeve iz ili u vezi s

ovom Nagodbom rije5it ie stvarno nadlelan
sud u Zagrebu.

4.3. Ova Nagodba sastavljena je na
hrvatskom i engleskomjeziku. U sludaju bilo
kakvih nepodudaranja izmedu hrvatske i
engleske verzije Nagodbe mjerodavna je
hrvatska veruija.

5. ZAVRSNE ODREDBE

5.1. Vjerovnik moZe u bilo kojem
trenutku prenijeti i/ili ustupiti svoja prava i
obveze iz ove Nagodbe tredoj osobi bez

posebne suglasnosti DuZnika.

5.2, Ako bi se bilo koja od odredbi
Nagodbe u bilo kojem dijelu smatrala

ni5tetnom ili neprovedivom, to neCe utjecati
na preostale dijelove Nagodbe, a svaka druga

odredba ove Nagodbe bit 6e valjana i

solemnized by the notary public, namely 1

(one) in the amount of up to EUR 75,000.00
(seventy-five thousand euros), I (one) in the
amount of up to EUR 20,000.00 (twenty
thousand euros) and I (one) in the amount of
up to EUR 10,000.00 (ten thousand euros)
(hereinafter mutually referred to as:
"Promissory Notes"),

3,2. Notwithstanding Article 5.1. of the
Settlement, the Creditor hereby confirms that it
will not transfer its rights under the Promissory
Notes to any other person.

3,2. In the event that the Debtor defaults in
the payment of any Instalment or the remaining
Claim, the Creditor may, immediately upon the
Debtor's default, use the Promissory Notes to
collect the Claim and Interest, and any possible
costs incurred as a result of their collection.

4, DISPUTE RESOLUTION

4.L This Settlement and the rights and
obligations of the Parties thereunder shall be
governed by the laws of Croatia, without
regard to its conflicts of law rules.

4.2, Any dispute or claim arising out of or
in connection with this Settlement shall be

settled by the court in Zagreb having subject
matter jurisdiction.

4.3. This Settlement has been drafted in
Croatian and English language. In case of any
discrepancies between the English and Croatian
versions of the text of the Settlement, the
Croatian version shall prevail.

5. FINAL PROVISIONS

5,1. The Creditor may at any time transfer
andior assign its rights and obligations from
this Settlement to a third party without the

Debtor's special consent.

5.2. If any provision of this Settlement

shall to any extent be invalid or unenforceable,

the remainder of this Settlement shall not be

affected thereby and each other provision of
this Settlement shall be valid and enforceable

3
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provediva u najveioj mjeri koja je dopu5tena
zakonom. Stranke (,e bez odlaganja nastojati
takvu ni5tetnu odredbu zamijeniti valjanom
koja u najbliZoj moguioj mjeri odraZava isti
prvobitni udinak,

5.3. Propust bilo koje Stranke da trali
pravnu za3titu zbog krienja ili da inzistira na
strogom ispunjenju bilo koje obveze,
odgovomosti ili uvjeta ove Nagodbe nede

sprijediti da naknadna radnja (koja bi inade
nedvojbeno predstavljala kr5enje ove
Nagodbe) ima svu pravnu snagu i udinak
izvomog krSenja te nijedno takvo odricanje
neie se podrazumijevati i imat ie udinak
samo ako je u pisanom obliku u svakom
takvom sludaju,

5.4. Ova Nagodba sastavljena je u 4
(detiri) istovjetna primjerka na hrvatskom i
engleskom jeziku, od kojih po dva primjerka
za svaku Stranku.

5.5. Stranke izjavljuju da su valjano
upoznate s Nagodbom pnje njegova
potpisivanja i da razumiju njegov sadrZaj te
da Nagodba odralava njihovu stvarnu i
slobodnu volju 5to se potvrduje njihovim
potpisima ovdje niZe. Bilo koji dogovori
Stranaka vezano uz predmet ove Nagodbe
ovime se u cijelosti zamjenjuju te je ova
Nagodba odludujuia za Stranke vezano uz
bilo koje pitanje koje je uredeno ovom
Nagodbom.

5,6. Bilo kakve izmjene ili dopune
Nagodbe valjane su samo u pisanom obliku.

to the fullest extent permitted by law and both
Parties shall promptly agree on valid
replacement provisions that give as near as

possible the same result,

5,3. The failure of either Party to seek

redress for violation of, or to insist upon the
strict performance of, any obligation, covenant
or condition of this Settlement shall not prevent
a subsequent act (which would have otherwise
undoubtedly constituted a violation of this
Settlement) from having all of the force and

effect of an original violation and no such
waiver shall be implied but shall only be

effective if expressed in writing in each such
case,

5.4. This Settlement is drawn up in 4 (four)
identical counterparts in Croatian and English,
of which two for each Party,

5.5, The Parties declare that they were
duly acquainted with the Settlement prior to its
execution and understand its content, and that
the Settlement manifests their true and free
wills, which are confirmed by their signatures
hereto set forth below. Any agreements of the
Parties in relation to the subject matter of this
Settlement are hereby replaced in their entirety
and this Settlement is decisive fbr the Parties in
relation to any matter governed by this
Settlement.

5.6. Any amendments to the Settlement
Shall be valid only in writing.

U Zagrebu / inZagreb,

dana 6, veljade 2024. lon 6 February 2024

36/,tt,a2"4"' 2,,,
Husqvarna AB,

koje zastupa / represented by
Ime i prezime i Name: Dominika Mia Mandac

po specijalnoj punomodi

i ,//
i/rn,r, A;';*1,

GENESIS GRUPA
koje zastupa / represented

Ime i prezime / Name: Lana Kristovid
Funkcija / Position: direktor / director

HNH$I$

4

GRUPA tlot:' tt"
iandorJ Pcl tli lJd

OIB:30341792

rlek
J04
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Appendix I

Genesis -

interest o/o

days of interest
days of interest (360 p.r

interest base

arnortization
interest

total instellement

t2% interest rate is 12o/o (ECB 4olo plus 8o,zo whrch is the standard default interest rate in croaria)

3'-.03.2024 30.06. 2024 30..09.20/24 3'.12,2024
13s 90 90 90

91,389 10 68.541 45 22.A47,28

22.a47,28 22.847,28 22.847,28 22.847
4.1 1 2.056 5 1.370 6A5,42

26.959,78 24.903,53 24.218,t1 23.53:1,69

Total

91.389,1O

4.225

99.



Obrozac bianko zaduinice - stqnicq 1

BJANKO ZADUZNICA

Do(1) 75.000,00 EUR (slovima: sedamdesetpettisuia eura)

Duinik:(2)
Twtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime; GENESIS GRUPA d'o'o'

SjediSte/mjesro i adresa: Osijek (Grad Osijek), Ulica Siindora Pet<ifia 204

OIB: 30343752258

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine u iznosu od(3) EUR (slovima:-

eura)

sa zateznom kamatom na taj iznos koja teie o4(a) do dana isplate Po stoPi od

zaplijene svi njegovi raiuni kod banaka te da se novdana sredstva s tih raduna, u skladu s izjavom sadrZanom u

ovoj ispravi, izravno s raiuna isplate vjerovniku(s)

Twtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime

t,

I
I

'l

,

(

SjediSte/mjesto i adresa:

OIB:-

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima udinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po radunu i prenosi na

koj.r jc po svojenr sadriaju i
moi,e svoja prava

obliku ista s izjavorn drrinika.

Vjerovnik iz ove bjanko zaduinice prenositi ispravnnl na ltojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na drttge osobc,

ispravi inrao vjelovnik,*----'--koje u tom slulaju stjelu prava koJa je Po toj
ovc bjanko r-aduZnice i doclatnih

z.akonont, od Agencije naplatu svoje traibine
isprava uz. nju vjerovrrik moie po

od duinika ili jarrraca plataca, ili i

svonr iz.boru zahtijevati na naiin piopisan Ovtininr
Na temelju

od duinika i janraca Plaiaca' '
Vjerovnik rno[e od Agencijc zahtijevnti

naznatiti na toj bjanko
da nru vrati ovu bjanko zaduT,nicu ako njegova tt'ai.bitra nijc u ciJelost i narnirena, U tom de

slulaju Agencija radui,nici iznos lt'o$kova, kanrata i glavnice knji ie naplaien. Ako je vjerovlrik tr cijclosti

namirio svoju traibinu prema ovoj bjonko z.aclui.nici Agencija Cc obavijestiti o tome duZnika ili janlca platca i na njegov trttr jc

zahtjev prcdati, *-----
ova lrjanko zadulnico ima svojstvo ovrlue isprave na tcmeljtr koje se mole traiiti ovrha protiv drri.nika ilijamaca plataca nn drttgittt

predtnetitna
Ova bjanko zaduZnica istinita ie u pogledu svojeg sadriaja ako ie vjerovuik n,rknadno upisao iznos tralbine koji je rnanji ili jcelnak

ononle ta koji ntu je cluZnik dao suglasnost u trenutku kada je potvrtlena kod javnog hitjeZnika
javni biljeinik, nakor Potvrtle,

te podatkc o vjer'ovnihu.-'-
izda izvornih ove bjanko zatltrl.nice

DuLnik odnosno jamac platae je suglasan i
50. stavak 2. Zakoaa

pristaje da rnu

suklndno odtedbi llanka o javnonr biljeiniStvtt.

Mjesto i datum izdavania:to)

Zagreb

06.02.2024,

y'orpir dulnika; 1

,/r*^ ,.Krr/ate,

ncFtg:al-{',
X.,'|, r... t -r

GRLJpA qJ1rI lrrijtk
!andoia Pt'te 1r1'r 2tr4

OIB:303437522s8

Napotnern: Ittws u.oEhlneupisujc so braJkom irijccirntl. ostull hroievi i datumi upisuJu se samo brojkonl Rodeno ime i dotum rodenia se ne

upisuirt. praznanues(d u tekstu nilc potrchua popr,,ili cttlt,/na, osinr oko se nalaze unutor reienice.

{t) MoIe se upisati: do 1.000,0a n in, ,tn z.aao,oa EllR, rla 10.00a,00 EUR, tlo 20'000,00 EUR' (lo 75'000'00 EUR ili clo 150'000'00 EUR'

(4) Zucezne komare nwgu le6 nairantie od dana iulavuria ave z'ntluinice'

podatke po<l 1,, Z, i (i, papuniavu duinik; podatke patl 3, popunJctvtr vierovnik' a potlatke pod 5' moie popuniti duinik prigodom izdovania ove

zailuinice, a moie noknadno i vjerovnik.



Obrazoc bjanko zaduinice - stranica 2

Jamac Platac:
Tvrtka ili skraiena twtka/naziv/ime i prezime:

Sj edi5te/mj esto/adresa :

OIB:

l\

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se

noviana sredsrva s tih raEuna, u skladu s mojom izjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raduna

isplate vjerovniku. --*----

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:
Twtka ili skradena tvrtka/naziviime i prezime:

Sj ediSte/mj esto/adresa

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se

novdana sredstva s tih raduna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raduna

isplate vjerovniku. -----*--

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

,*
Jamac platac:
Tvrtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sj ediSte/mj esto/adresa :

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raEuni kod banaka te da se

novdana sredstva s tih raEuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raiuna

isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Napomena:

Sve podatke na ovoj stranici popunjavajamac platac.



ffi
Obrazac bjanko zaduZnice - stanica 3

REPUBLIKA HRVATSKA
Javni biljeZnik
Darja Bo5njak

Zagreb,Ivana LuEida 2a

s

I

H
1

I

Poslovni broj : OV- 1 1 721 2024

Ja, javni biljeZnik Darja BoSnjak, Zagreb, Ivana Luiita 2a, potwilujem da je stranka:

GEhIESIS GRUPA d.o.o., MBS 030172686' OIB 30343752258, Osijek (Grad Osijek), Ulica

S6ndora Petiifia 204, drusrvo zastupano po direktoru; LANA KRISTOVIC , OIB 47643006674,

OSIJEK,OSIJEK, Ulica Siindora Petiifia 204, tiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu

iskaznicu broj 114514016 izdanu od PU osjeiko-baranjska, a ovlaStenje za zastupanje utvrdeno je

uvidom u sudski registar elektronidkim putem na dana5nji dan, kao duinik,

podnijela prednju privatnu ispravu: Bjanko zaduZnica na potwdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara

propisima o javnobiljeZnidkim ispravarna, a po svom sadrZaju propisima o sadrZaju ovrSnog

javnobiljeZniEkog akta,

Sudioniku pravnog posla sam ispravu proditala te ga upozorila da potvrdena privatna isprava ima snagu

ovrSnog javnobiljeZniEkog akta. Sudionik izjavljuje da prihva6a pravne posljedice koje iz toga

proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

JavnobiljeZnidka nagrada zaradunata po dl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeZnika u

ovr5nom postupku u iznosu od 53,00 eur uve6ana za PDV u iznosu od 13,25 eur'

Zagreb,06.02.2024.

Javni

Darja

\

I
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Obrozac bjanko zoduinice - stranico 7

BJANKO ZADUZNICA
Do(l) 20.000,00 EUR (slovima: dvadesettisufa eura)

Duinik:(2)
Tvrtka ili skratena rvfika/naziv/ime i prezime: GENESIS GRUPA d.o.o.

SjediSte/mjesto i adresa: Osijek (Grad Osijek), Ulica Sdndora Petofia 204

OIB: 30343752258

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine u iznosu od(3) EUR (slovima:-_

eura)

r
I

t
t
I
I
I
t

lt

(

sa zateznom kamatom na taj iznos koja teie od(a) do dana isplate po stopi od .__-_*_'*
zaplijene svi njegovi raEuni kod banaka te da se novtana sredstva s tih raiuna, u skladu s izjavom sadrZanom u

ovoj ispravi, izravno s raiuna isplate vjerovniku(s) ;

Tvrtka ili skraiena fvrtkainaziv/ime i prezime:

sjediSte/mjesto i adlesa:

OIB:

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima udinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traZbina po raEunu i prenosi na
ovrhovoditelja.
Ovu bjanko zaduZnicu s naknadno upisanim iznosom traZbine i podacima o vjerovniku Financijskoj agenciji (u daljnjem tekstu:
Agencija) s uiincima dostave sudskog rje5enja o owsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku izravno, preporudenom po5tanskom
po5iljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnoga biljeZnika. Dostavom ove bjanko zaduZnice zapljenjuje se

traZbina po radunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako
Agencija u tom roku ne zaprimi drukliju odluku suda. Na ovoj bjanko zaduZnici ili u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kad i
duZnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjem pisane izjave
koja je po svojem sadrZaju i obliku ista s izjavom duZnika.
Vjerovnik moie svoja prava iz ove bjanko zaduZnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe,
koje u tom sluiaju stjeEu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik
Na temelju ove bjanko zaduZnice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moZe po svom izboru zahtijevati na naiin propisan Ovr5nim
zakonom, od Agencije naplatu svoje traibine od duZnika ili jamaca plataca, ili i od duZnika i jamaca plataca. ------
Vjerovnik moZe od Agencije zahtijevati da mu wati ovu bjanko zaduZnicu ako njegova traZbina nije u cijelostl namirena, U tom ie
sluiaju Agencija naznaditi na toj bjanko zaduinici iznos troikova, kamata i glavnice koji je naplaien. Ako je vjerovnik u cijelosti
namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zaduZnici Agencija 6e obavijestiti o tome duinika ili jamca platca i na njegov mu je
zahtjev predati.
Ova bjanko zaduZnica ima svojstvo ovrine isprave na ternelju koje se moZe traZiti ovrha protiv duZnika ili jamaca plataca na drugim

Ova bjanko zaduZnica istinita je u pogledu svojeg sadrZaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos traZbine koji je manji ili jednak
onome za koji mu je duZnik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kod javnog biljeZnika te podatke o vjerovniku.--
Duinik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljeZnik, nakon potvrde, izda izvornik ove bjanko zaduZnice
sukladno odredbi dlanka 50. stavak 2.Zakona ojavnom biljeZniStvu.

Mjesto i datum izdavanja:te)

Zagreb

06.02.2024.

#::wt,,o,
4da*a

W#
GENH$I$
GRUPA doo r):'Uql(

atandora Pe[cl!Jir lU4
--btB, 

rosqr i:;zzs8

Napomena: Iznos traibine upisuje se broJkom i rijedima. Ostali brojevi i datumi upisuju se samo broikom. Rodeno ime i datum rodenia se ne

upisuju. Prozna njesto u tekstu nije potrebno popuniti crtamo, osim oko se nalaze unutar redenice.

(1) Moie se upisati: do 1,000,00 EUR, do 2.000,00 EUR, do 10,000,00 EUR, do 20.000,00 EUR, do 75.000,00 EUR ili do 750.000,00 EUR.

(4) Zatezne kontote mogu teti najranije od dana izdovonjo ove zoduinice.

Podatke pod 1.,2, i 6, popunjava dulnik; podatke pod 3. popunjava vjerovnik, a podotke pod 5, moie popuniti duinik prigodom izilovanJa ove

zodui,nice, a moie naknadno i vjerovnik.



Obrazoc bjanko zaduinice - stanica 2

Jamac platac:
Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sj ediSteimj estoladresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se

novEana sredstva s tih raEuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raEuna

isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:
Tvrtka ili ska6ena twtka/naziv/ime i prezime:

Sj ediSte/mj esto/adresa

OIB;

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da se

novEana sredstva s tih raiuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raiuna

isplate vjerovniku,

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

0

Sjedi5te/mj esto/adresa:

OIB:

Jamac platac:
Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduinice zaplijene svi moji raduni kod banaka te da se

novdana sredstva s tih ratuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s ratuna

isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Napomena:

Sve poda&e na ovoj stranici popuniava jamac platac.
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Obrazac bjanko zaduinice - stranicq 3

REPUBLIKA HRVATSKA
Javni biljeZnik
Darja Bo5njak

Zagreb,Ivana Ludiia 2a

ak

Poslovni broj: OV-1173/2024

Ja, javni biljeinik Darja Boinjak, Zagreb,Ivana Ludiia 2a, potvrdujem da je stranka:

GENESIS GRUPA d.o.o., MBS 030172686, oIB 303437s2258, osijek (Grad osijek), utica
Siindora Petiifia 204, druitvo zastupano po direktoru: LANA KRISTOVIC, OIB 47643006624,
OSIJEK,OSIJEK, Ulica Siindora Petiifia 204, iiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu
iskaznicu broj 114514016 izdanu od PU osjetko-baranjska, a ovla5tenje za zastupanje utvrcleno je
uvidom u sudski registar elektronitkim putem na danaSnji dan, kao duinik,

podnijela prednju privatnu ispravu: Bjanko zaduZnica na potvrdu.

Powrtlujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara
propisima o javnobiljeZniikim ispravama, a po svom sadrZaju propisima o sadrZaju ovr5nog
javnobiljeZnidkog akta,

Sudioniku Pravnog posla sam ispravu proiitala te ga upozorila da potwdena privatna isprava ima snagu
ovr5nog javnobiljeZnidkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvata pravne posljedice koje iz toga
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

JavnobiljeZniika nagrada zaraiunata po dl, B. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeZnika u
ovrinom postupku u iznosu od 20,00 eur uvedana za PDV u iznosu od 5,00 eur.

2a9reb,06.02.2024.

HR Javni

Darja\

\
eA G

\-
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Obrazac bjanko zoduinice - stanica 7

BJANKO ZADUZNICA
Do(l) 10.000,00 EUR (slovima: desettisuda eura)

DuZnik:(2)
Twtka ili skraiena fvrtka/naziv/ime i prezime: GENESIS GRUpA d.o.o.
Sjedi5te/mjesto i adresa: Osijek (Grad Osijek), Ulica Siindora petdfia 204
OIB: 30343752258

DAJE SUGLASNOST

sa zateznom kamatom na taj iznos koja tede od(4) --...=: do dana isplate po stopi od
zaplijene svi njegovi raiuni kod banaka te da se novdana sredstva s tih raiuna, u skladu s izjavom sadrZanom u
ovoj ispravi, izravno s raduna isplate vjerovniku(s)

Twtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i prezime:

daseradinaplatetraZbineuiznosuod(3)EUR(slovima:-

Sjedi5te/mjesto i adresa:

OIB:

ovu bjanko zaduinicu s naknadno upisanim iznosom traZbine i podacima o vjerovniku Flnancijskoj agenciji (u daljnjem tekstu:
Agencija) s udincima dostave sudskog rjelenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvorniku irrauno, pi"po*d.no* joitanstom
poiiljkom s povratnicom neposrednom dostavom ili preko javnoga bileZnika. Dostavom ove bjanko zaduZnice zapljenjuje se
traibina po raiunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 dana od dana kada je ispiavu aoitavtlena nienc1i, at<o

{e-e19tj1 u tom roku nc zaprimi drukdiju odluku suda. Na ovoj bjanko zaduZnici ili u dodatnim ispravama uz n;u, istoiobno kod i
duZnik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i diuge osobe u svojstvu jamaca plaiaca, i to davanjem pisane izjave
koja je po svojem sadrZaju i obliku isra s izjavom duZnika.
Vjerovnik moZe svoja prava iz ove bjanko zaduZnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na druge osobe,
koje u tom slutaju stjedu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik,------------:-----
Na temelju ove bjanko zaduZnice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moZe po svom izboru zahtijevati na nadin propisan Ovrdnim
zakonom, od Agencije naplatu svoje traibine od duZnika ili jamaca plataca, ili i od duZnika i jamaca plataca. ---------
Vjltgvnit moZe od Agencije zahtijevati da mu wati ow bjanko zaduZnicu ako njegova traZ6ina nije u cijelosti namirena. U tom ie
sludaju Agencija naznaditi na toi bjanko zaduZnici iznos troSkova, kamara i glavnice koji je naplaien. Ako je vjerovnik u cijelosti
namirio svoju trazbinu prema ovoj bjanko zaduZnici Agencija ie obavijestiii o tome duinika ili jamca plitca-i na njegovhu je
zahtjev predati.

Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i ima udinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traZbina po radunu i prenosi na
ovrh0voditelja.

Ova bjanko zaduZnica ima svojstvo ovrine isprave na temelju koje se moZe traZiti ovrha protiv duZnika ili jamaca plataca na drugim
predmetima
Ova bjanko zaduinica istinita je u pogledu svojeg sadriaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos taZbine koji je manji ili jednak
onome za koji mu je duZnik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kod javnog biljeZnika te podatke o vjerovnlku.--------:-------
DuZnik odnosno jamac platac je. suglas.an i pristaje da mu javni biljeZnik, nakon potvrde, izda izvornik ove bjanko zaduZnice
sukladno odredbi ilanka 50. stavak 2, Zakona o javnom biijeZnidtvu.

uTfitisduipila:.

Frvt t( ld,islod,:.

@

Mjesto i datum izdavanja:te)

Zagreb

06,02.2024. ffiffi${H$ss
6 tl t., PA rl r;. , Osrtr.k

:;,Il(l{-}(a i ;(,1|i 
Uij r' :.!

OIB:303437522s8
Napomena: Iznos trai'bine upisuje se brojkom i rijeiima. Ostoli brojevi i datwni upisuju se somo brojkom. Roileno ime i tlatunt rode4jo se ne
upisuju. Prozno mjesta u tekstu nije potrebno popuniti utama, osim oko se nalaze unutor retenice.
(1) Moie se upisati: do 1,000,A0 EUR, do 2,000,00 EUR, do 10,0A0,00 EUR, do 20,000,00 EUR, do 75.A00,00 ELIR iti cto 150,000,00 EUR.
(4) Zatezne komate mogu tedi nojronije od dona izdovonjo ove zaduinice.
Podatke pod 7,, 2. i 6' popunjava duinik; podatke pod 3, popunjovo vjerovnik, o podatke pod 5, moie popuniti duinik prigodom izdavanja ove
zaduinice, a moie naknadno i vjerovnik,



Obrazac bjonko zaduinice - stonica 2

Jamac platac:
Twtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime:

SjediSte/mjesto/adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da se
novdana sredstva s tih raduna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izra'rno s raiuna
isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca

| ,"-u" platac:
Tvrtka ili skradena wrtka/naziv/ime i prezime
Sj ediSte/mj esto/adresa :

"{

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji ratuni kod banaka te da se
novdana sredstva s tih raiuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raduna
isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:

Jamac platac:
Twtka ili skra6ena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sj ediSteimj esto/adresa :

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traZbine vjerovnika iz ove bjanko zaduZnice zaplijene svi moji raiuni kod banaka te da se
novdana sredstva s tih raiuna, u skladu s mojom izjavom sadrZanom u ovoj bjanko zaduZnici, izravno s raiuna
isplate vjerovniku.

Mjesto i datum izdavanja:

Napornena:

Sve podatke na ovoj stranici popunjava jamac platac.

Potpis jamca platca:
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prisjednik

REPUBLIKA HRVATSKA
Javni biljeZnik
Darja Bo5njak

Zagreb,Ivana Luiita 2a

1

I

Poslovni broj: OV-l 17 412024

Ja, javni biljeZnik Darja BoSnjak, Zagreb, Ivana LuIi6a 2a, potvrclujem da je stranka:

cENESrs GRUPA d.o.o., MBS 030122686, oIB 30844752258, osijek (Grad osijek), utica
Sindora Petiifia 204, dru5tvo zastupano po direktoru: LANA KRISTOVId, oIB 476430 06674,
OSIJEK,OSIJEK, Ulica Siindora Petiifia 204, diju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu
iskaznicu broj 114514016 izdanu od PU osjeiko-baranjska, a ovlaStenje za zastupanje utwdeno je
uvidom u sudski registar elektronidkim putem na danainji dan, kao duinik,

podnijela prednju privatnu ispravu: Bjanko zaduinica na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara
propisima o javnobiljeZnidkim ispravama, a po svom sadrZaju propisima o sadrZaju ovr5nog
javnobiljeZnidkog akta.

Sudioniku pravnog posla sam ispravu proditala te ga upozorila da potwdena privatna isprava ima snagu
ovrinog javnobiljeZnidkog akta. Sudionik izjavljuje da prihvaia pravne posljedice koje iz toga
proizlaze za njega i da to odgovara njegovoj volji.

JavnobiljeZnidka nagrada zaraEunata po il, 8, Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeZnika u
ovrinom postupku u iznosu od 13,00 eur uvedana za pDV u iznosu od 3,25 eur.

Lagreb,06.02.2024.

Javni biljeZnik
Darja
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